תולדות חיי 
קטעים מיומנו של צבי – דובנא 1925
(המקור נמצא בארכיון גבעת חביבה)
נולדתי בקורעץ בשנת תרע"ב (1912), לפני חג השבועות. את הימים הראשונים איני זוכר, אבל מאז שאני מזכיר לעצמי את הצרות, היא השנה הרביעית לחיי. 
עוד בימי ילדותי פגשתי בדרכי הרבה צער. אבי היה אז סוחר יער, סוס ומרכבה היו לו ותמיד אני רכבתי על הסוס. גלימצ'ה, שבה גרתי, זאת עיירה קטנה. אין שם מורים, על כן סבי נסע להביא לי מורה. לדאבוני הביא הסב מהעיר מלמד דרדקים ואני וחברי למדנו יחד. הרבי היה כעסן גדול וגם הכה אותנו הרבה, כמו שאר המלמדים. ללמוד לא מצאתי חשק, ישבתי והבטתי על הזבובים הפורחים באוויר.
באתי הביתה. את השיעור הראשון לא עשיתי ורק שיחקתי בחוץ. כשבא אבי מהיער עבודתו הראשונה הייתה להכריח אותי להכין שיעורים. כשמלאו לי שש שנים, הנוכרים מהעיירה עשו "בונט" באומרם להרוג את כל היהודים. בהיוודע זאת לכל היהודים מהעיירה, מיד ברחו אל ביתנו, כי הוא היה היותר גדול בעיירה. כולם עמדו צפופים איש אל אחיו בחדרים, אני עמדתי ורעדתי, ובכל פעם נוכרים אחרים ירו מהרובים, והכדורים אחד-אחד עברו על ראשי. הגיעה שעת תפילת מנחה ומעריב ובתוך המטר של הכדורים עמדנו להתפלל. הדלתות היו סגורות היטב על מסגר כדי שהנוכרים לא יוכלו להתפרץ אל הבית. כל הלילה היינו ערים. בבוקר הכול נשכח מהלב ונעשה עוד פעם שלום עם הנוכרים. 
הרבי, שעד כאן למדתי עמו, כבר נסע הביתה, כי לא חפצתי עוד ללמוד עמו ותחת זאת הביא אבא מקייב מורה הגון, הוא מורה לעברית. מהעת הזאת כבר התחלתי ללמוד עמו כהוגן. שנים אחדות עברו בשקט. אבי כמו תמיד היה ביער. אני מהבוקר עד השעה 12:00 למדתי עם המורה. אחרי זה עשיתי שיעורים או נסעתי עם אבי היערה.

למדתי הרבה, אבל המורה לא היה מורה כל כך טוב ומתאים, לא הרבה למדתי ממנו. בכל פעם נסעתי אל הסב ואל הדוד ושם ביליתי ימים בשמחה. אך הנה נעצרה השמחה ומלאך המוות התחיל להתארח בביתנו. הסבתא נהרגה, הסבתא היקרה... ואיך? היא נסעה אל הדוד שגר בכפר ובלילה התנפלו שודדים והרגו אותה. כבר נעצרה שמחתי, את הימים לא ביליתי כמו תמיד.
בוודאי תסלחו לי קוראיי היקרים, שבאמצע זה אתחיל לכתוב בדבר עניין אחד.

עברה שנה מאז שנהרגה הסבתא האומללה ובא היום הטוב – החג שמחת תורה. הכול היה אצלנו בסדר כבר, האֵם את הכול כבר אפתה והאב ישב ועשה בשבילי דגל. ואנו יושבים על יד החלון ומשוחחים. והנה על סוס אביר עף לעינינו נוכרי אחד וחרבו שלופה ואחריו השני והשלישי וכו' עד העשירי. חשבו כי הם הפולנים הגרים בכפר סמוך והם עכשיו מרגלים בכפר שלנו. ולכן ישבתי אני ואבי בלי לשים לב לזה ונעשה את מעשינו. מיד נודע לנו כי אלה היו שודדים, כי באו אל הבית השני וייקחו משם את הכול וגם חפצו להרוג איזה אנשים. מיד בשמענו זאת חפצנו לברוח, אבל או ואבוי, השודדים כבר באו גם אלינו. הם לא עשו לנו מאום וגם לא לקחו דבר מהבית, כי מיד הגשנו להם אוכל מהמבחר. בוודאי תארו בנפשכם את הפחד בו נמצאתי אז אני, כל עצמותיי רעדו. מיד נסעו השודדים אל מקום מגורים והתפארו לפני הנוכרים בכפר, שהם צריכים לעשות שמות ביהודים. את החג שמחת תורה לא חגגנו כבר כמו תמיד. מיד אחרי התפילה התפזרו כל אחד לביתו. סבי אשר הוא חסיד גדול, לא חפץ להשאיר את ארון הקודש בבית הכנסת וייקח (לקח) אותו אליו. אנחנו, זאת אומרת בני המשפחה, הלכנו לישון אל (אצל) נוכרי. רק הסב נשאר במסרו את נפשו בשביל ארון הקודש. הלילה עבר בשלום ובבוקר קמנו כולנו ונלך לבית הכנסת. את כל מר צרותינו שפכנו לפני העליון. התפילה נגמרה לא בשעה מאוחרת ונלך לאכול ארוחת צהריים את תפוחי האדמה (כי הכול לקחו השודדים). אחר ארוחת הצהריים ישבה האם ליד החלון והביטה בו החוצה, והאב שכב לישון ואני הלכתי אל חברי לשחק.

כשרק באתי אל בית חברי, והנה נכנסה אישה ובקול רעש גדול קראה: השודדים באו!
הבשורה המדאיגה הזאת הרעישה את כולם. כולם ברחו אך לא ידעו את מקום המקלט. אני הייתי רחוק מביתי וגם לא יכולתי לרוץ אחרי הורי חברי, ולכן נכנסתי אל גורן שמצאתי בדרכי. בלי שאלת רישיון, המותר לי שם לשבת או לא, ישבתי בגורן, עצמותיי רעשו. לאושרי היו בכותלי הגורן הרבה חורים וסדקים. דרך הסדקים האלה הסתכלתי וראיתי מה נעשה בחוץ. שכבתי על הקש ומחשבותיי היו: מה עושים עכשיו האב והאם שלי, הוריי היקרים. אחר כך התברר לי כי בזמן ששכבתי בגורן, גם הם שכבו בגורן אחר. רק סבי נשאר בבית, עומד אצל ארון הקודש. והנה באו אליו השודדים ויאמרו שייתן כסף, אבל לסבי לא הייתה אף פרוטה אחת ולכן לא נתן. השודדים כעסו מאוד וישלפו את החרב ויחפצו כבר להכותו, והנה באה נוכריה ובשמעה את צעקת הסב, גם כן התחילה לצעוק עד שהשודד הלך לו.

כשעברה כל הצרה והשודדים נסעו ואראה כי כולם יוצאים מהמחבואים, יצאתי גם אני. כפוף ורועד עברתי על יד הבתים ואבוא אל ביתי. בבית כבר חיפשוני זה מכבר ובראותם אותי שמחו מאוד לקראתי. הם סיפרו לי איפה היו ואיך באו וגם אני סיפרתי להם. אבא ושאר בני ביתו גמרו אומר שהלילה ייסעו מכאן אל הכפר ששם הפולנים נמצאים, כי שם שקט.

השודדים הבטיחו שעוד שמונה ימים ישובו ויעשו שמות ביהודים. הסב לא חפץ לנסוע, כולנו ביקשנו אותו, אך הבקשות לא הועילו. בבית היו שמות הספרים הקדושים קרועים ואי-סדר שרר בבית. אחרי אשר, האם סידרה מעט את החפצים והכינה אוכל לסב לימים שנהיה בכפר. בשעה השלישית בלילה כולנו עלינו על העגלה. נפרדנו מהסב ברוב בכי ויללה ונסענו. בשעה השישית בבוקר באנו שמה. יהודי אחד נתן לנו חצר לא גדולה כל-כך בשביל עשרים נפש. בחצר היה חושך וגם צר המקום לכולנו.

ככה ישבנו שם כשני שבועות בלא יודעין מה נשמע עם הסב. החי הוא או לא. אכלנו לחם שעורים וישנו על הארץ. השבועות עברו כמו שנה, עד אשר נסענו הביתה, זאת אומרת אל העיירה גלמצ'ה, שם גרנו עוד כשנה. הרבה צרות סבלנו אז מהחיילים שבכל פעם פרצו אל הבית שלנו וייקחו מה שמצאו בדרכם. בזמן הזה מתו סבי – אבי אמי, סבתי, דודי ובן-דודי, כל זה קרה במשך השנה הזו.

האיש שכל העת סחר ביער עזב את המקום בראותו את המהפכות ויברח לפולין ואבי נשאר בלי משרה. לכן אבי סידר את כל חפציו וייסע גם הוא אל פולין, כדי שיוכל דבר-מה להשתכר ולהוציא גם אותנו אליו.
האב נסע. אני, אחי הקטן, הסב והסבתא נשארנו לבדנו. דודי גם הוא היה בפולין ולכן אחר כמה חודשים בא לקחת אותנו אל אבי. שמחנו מאוד ואחר פרידתנו מהסב נסענו לפולין, עברנו את הגבול ומשם כבר בדרך על עגלה נסענו לרובנה. ברובנה התאכסנו אצל מכרינו. את האב לא מצאנו כי הוא (היה) כבר בוורשה. לאחר ימים ארוכים בא ויתחיל לקנות את הנחוץ לנו.

אחר אשר אבי השכיר לנו דירה, הסתדרנו שם ונגור ברובנה. אחר אשר נחנו מעל הדרך הגדולה והרחוקה. אבי שכר לי מורה עברי, אשר הכין אותי אל "תרבות". את היום שם בילינו הרבה אצל יוסקה בורנשטיין. עשרה ימים לפני הבחינות חלינו, אני והאם, במחלת הטיפוס ויובילו אותנו אל בית החולים.
אחרי אשר עברה המחלה נסענו כולנו אל הכפר שבו עבד אבי – דולז'ק. שם היינו ובילינו את העת בין הגויים. בחורף נסענו לדובנה, למדתי עם מורה וגם שם גרתי. אחר כך באו כל בני המשפחה לדובנה. אחרי אשר גרנו פה שנה, נרשמתי לגדוד "כפירים" של הסתדרות "השומר הצעיר" בדובנה.

עכשיו אני תלמיד המחלקה השישית בבית ספר עממי, לומד גמרא, וכפיר בקבוצת "עליזים". אלו תולדות חיי והמקרים שעברו עליי במשך הזמן הקצר הזה.
פרק שני - "השומר הצעיר" תולדות הקבוצה

בכל פעם ופעם ראיתי והנה דרך חלוננו עוברים נערים ונערות ובפיהם שירי עמנו, הולכים הם כחיילים עם מלבושים סקויטים [?]. מיד הבנתי כי זה חלוץ עָמנו ואתחיל להתעניין בחלוץ הזה, עד שנודע לי שהוא "השומר הצעיר". כשסיפרו לי כעבור זמן-מה את הכול אודות "השומר" שאפתי בחפץ לב להירשם שמה. אבל כששאלתי אם אוכל להירשם, ענו לי שאין קבוצה שבה חברים כמוני. עברה שנה ואני עורג אל "השומר" מאוד-מאוד. אך כל בקשותיי עלו בתוהו, לא חפצו לרשום אותי אל הקבוצה. והנה יום בהיר אחד, כשגרתי כבר אצל מרדכי ארביטמן (ארבל), יצא מרדכי בעצמו ויאמר אליי: צבי החפץ אתה להירשם בגדוד "כפירים"?

בוודאי שהסכמתי זה ועניתי לו הן, וגם אמר שהיום בשעה החמישית נלך אל התרבות ושם נירשם. 
כל העת רקדתי וקפצתי מרוב שמחה. בכיליון עיניים חיכיתי לשעה החמישית כדי שכבר אוכל ללכת ולהירשם. הגיעה השעה. כולנו התאספנו אל מרדכי ארביטמן ומשם הלכנו אל "התרבות". 
כשבאנו אל "התרבות" חיכינו מעט בחוץ והנה בא בחור ויאמר שמיד יבוא המזכיר של הקן והוא ירשום אותנו. תיארתי בנפשי שהמזכיר הוא גבה קומה ויפה, אבל לדאבוני היה ההפך. הנה בא המזכיר שפל קומה, עם כובע אוניברסיטאי על ראשו, ישב אל השולחן לעבודתו. משה מחרוק נרשם ראשון. אחרי רגעים אחדים יצא משה אלינו והזהיר אותנו שאם ישאל המזכיר – האם מעשנים פפרוסים נאמר לא, וכו'. 

ואם לא ניזכר ולא נאמר זאת, אזי לא יקבלו אותנו אל "השומר". אחרי אשר כולנו נרשמנו, אמר המזכיר כי בימים אחדים יודיע לנו מי יהיה ראש הקבוצה שלנו ומתי תהיה האסיפה הראשונה. הלכנו לדרכנו ומהיום ההוא בכל פעם נפגשנו איש עם אחיו. איזה קשר אמיץ היה בינינו. חיכינו לאספה, שאלנו מתי תהיה ואין עונה. כבר קצה נפשנו, עברו שני שבועות ושנה והנה הודיעו לנו כי ביום השני אסיפה בבית המזכיר והוא איש עשיר וגם יהיה ראש קבוצתנו.

באסיפה הזאת לימד אותנו אשר את השבועה של הכפירים וגם אמר שבאסיפה השנייה כל אחד יידע אותה על-פה, כי זה צריך כל "כפיר" לדעת. אשר ביאר לנו מהו "השומר הצעיר" וגם אמר לנו איך עומדים על "הקשב" ועל "נוח". כולנו היינו שמחים ועליזים מהאסיפה הזו. אחרי שני ימים נועדה האספה השנייה, גם כן אצל אשר, בה סיפר לנו דברות "הכפיר" וגם כינה את קבוצותינו בשם "עליזים". מהיום הזה התחלנו לעבוד בכל פעם יותר ויותר. עשינו לנו פנקסים ובהם רשמנו את כל השירים אשר לימד אותנו. אשר גם לימד אותנו את מנהגי "הכפיר" ועוד דברים שומריים והכין אותנו אל הבחינות שתהיינה בחג הסוכות.

התחלנו לנהל יומנים. היומנים לא היו בהתחלה כל כך טובים, כי כתבנו אותם בקצרה, את תוכן האספה ודי. הנה באו ימי חג הסוכות שאז נערכו הבחינות. כולנו התאספנו אל גן עטקה, חיכינו שם כחצי שעה עד שכולם באו ונתחיל את הבחינות. הבחינות נגמרו באופן הכי טוב. כל החורף בילינו באסיפות. פעמיים בשבוע היו אסיפות – ביום רביעי וביום השבת. בימים האלה ראינו איש את אחיו. יתר ימות השבוע היינו טרודים בבתי ספר ובגימנסיות. חוץ מזה בחורף היו לנו כמה נשפים שבילינו את העת בהם בשמחה.
והנה פעם באסיפת הגדוד, היה יום הזיכרון של טרומפלדור ועל דעתנו עלה לכתוב עיתון. הרעיון הזה מצא חן בעיני אשר והוא הסכים גם לרעיוננו. לכן עוד ביום הזה בחרו בכותב את העיתון ובמערכת. בחג הפסח יצא עיתוננו לאור בשם "גדודנו". באמת העיתון הראשון לא עלה בידינו כל כך, אך העיתון השני כבר הוטב.
*

צבי חזק!

הנני רוצה למלא את בקשתך ולכתוב לך דברים אחדים ביומנך אשר יהיו לזיכרון נצחי ותמידי. אך עליך צבי להתעמק היטב במילים האלה כדי להבינם. את המילים האלה הנני כותב ביומנך ה"חי", כי גם עליך לחיות ודווקא החיים שלנו – השומריים – הם יפים, נעימים ומעניינים. ולכן עליך להתאים לכל זה, ש"השומר הצעיר" מוצא לנכון לדרוש ממך, כי כל זה יביא לך תועלת מרובה בכל שעה ובכל מקום שתימצא!

זכור ואל תשכח, בהרימך את שתי אצבעותיך, ואז אתה מבטיח למלא את כל דברותיך (הכפיר שומע לקול האריה, הכפיר הוא מושל ברוחו) וסיסמתך הנשגבה (נעשה ונשמע). 
הסתכל היטב ותדע, כי הדרך הישרה היותר טובה בשבילך ובשביל כל ה"כפירים" היא – השומרית, ואם כן אזי עבודתך ב"שומר" צריכה לעמוד אצלך על המדרגה הראשונה וצריכה להיות יקרה בשבילך. אל תשכח גם שמשני "הצביים" בקבוצתך נשארת רק יחיד ולכן הנני מאחל לך עבודה פורייה ומועילה בהסתדרות, בגדוד ובקבוצתך וגם בבית הספר.

ברכתי החמה והלבבית היא "חזק ואמץ"!

הנאמן והמסור לך אחיך – מנהלך – אשר

דובנה, יום ז' מוש"ך כ"ז טבת – פ"ז
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